DE EU-Konformitatserklarung

Der Unterzeichnende bestétigt als Bevollméchtigte des Herstellers, der GARDENA Germany AB,
PO Box 7454, $-103 92, Stockholm, Schweden, dass das (die) nachfolgend bezeichnete(n)
Gerat(e) in der von uns in \/erkehr gebrachten Ausfuhrung die Anforderungen der harmonisierten
EU-Richtlinien, EU-Sict und Standards erflillt/ erfiillen

Bei einer nicht mit uns abgestimmten Anderung des (der) Gerate(s) verliert diese Erklérung inre
Giiltigkeit.

HU eu megfeleléségi nyilatkozat
Az alulirott, a GARDENA Germany AB, Pf. 7454, S-103 92, Stockholm, Svédorszag
megbizotti minéségében megertsiti, hogy az ltalunk aldbbi Kivitelben forgalomba hozott, lent

nevezen eszkuz(ck) az unis i hozott nemzeti eldirdsok

az EU biztonségi és a konkrét termékre vonatkozo szabva-
nyoknak. Az 0 veliink nem egyeztetett modositasa esetén ez a nyilatkozat érvényét
veszti

EN Ec Declaration of Conformity

The undersigned hereby certifies as the authorized representative of the manufacturer, GARDENA
Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Sweden, that, when leaving our factory, the
unit(s) indicated below is/are in accordance with the harmonised EU guidelines, EU standards of
safety and product specific standards. This certificate becomes void if the unit(s) is/are modified
without our approval.

CS EU prohlaseni o shods

Podepsand osoba zpinomocnénd vy’robcem GARDENA Germany AB, PO Box 7454,

$-103 92, Stockholm, Svédsko potvrzuje, 7e v nasledujicim uvedeny(-6) pristroj(-e) v provedeni
nami uvedeném na trh splfiuje/splfiuji pozadavky smérnic EU, bezpecnostnich norem EU

a norem specifickych pro vyrobek. V piipadé zmény pristroje(-0), kterd s nami nebyla dohodnuta,
ztraci toto prohlaseni svou platnost.

FR Déclaration de conformité CE

Le soussigné déclare, en tant que mandataire du fabricant, la GARDENA Germany AB,

PO Box 7454, 5-103 92, Stockholm, Suéde, qu'a la sortie de ses usines le matériel neuf désigné
ci-dessous était conforme aux prescriptions des directives européennes énoncées ci-apreés et
conforme aux régles de sécurité et autres régles qui lui sont applicables dans le cadre de I'Union
européenne. Toute madification portée sur ce(s) produit(s) sans I'accord express de notre part
supprime la validité de ce certificat.

SKEU vyhlasenie o zhode

Dolu podpisany potvrdzuje, ako spinomocneny zastupca vymhcu GARDENA Germany AB,
PO Box 7454, S-103 92, Stokholm, Svédsko, 7e dalej oznacené zariadenie/a vo vyhotoveni
uvedenom na trh spliia/ji po7i harmoni; jch smernic EU, ¢ ych Standar-
dovEla predp\sov specmckych pre dane vyrobky. Pri zmene zariadenia/ zariadent, ktora
nebola nasou straca toto vyhlasenie platnost,

NL EU-conformiteitsverklaring

De bevestigt als igde van de fabrikant, GARDENA Germany AB,

PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Zweden, dat het/de onderstaand vermelde apparaat/appara-

ten in de door ons in de handel gebrachte uitvoering voldoet/voldoen aan de eisen van de gehar-
EU-richtljinen, EU ieke normen. Bij een niet met ons

afgestemde verandering van het apparaat/de apparaten verliest deze verklaring haar geldigheid.

EL AnAwon ocupuoppwong EE

0 umoyeypoppvoc BeBaicvel WG TANPEEOUOIOG TOU KATAOKEUOETH, TNG eTalpeiog GARDENA
Germany AB, T.0. 7454, S-103 92, ZrokxoAun, Zoundia, OT1 N (0)) TAPOKATEL AVOPEPOUEVN(EC)
OUOKEUN(EG) oTNV €KBOON Tiou TIBETON amO et 0e KuKAogopiat TANPOi/TANpOLY TIG amaITroeIg,
TV evoppoviopévwy odnyiav TG EE, mpotinwv copaleiog TG EE Kol Twv eIBIKGV yia To Tpoiov
nipotUm@v. I MePINTWOn TPOTONoiNaNg TG (TwV) OUOKEUNG(GV) XWPIG TponyoUpevn ouvewonon
JE TNV eToupsian Hog mavel Vot IoxUel 1) SAwon.

SV Eu-férsiakran om éverensstimmelse

Undertecknad intygar som aktigad foretradare for i GARDENA Germany AB,
PO Box 7454, 5-103 92, Stockholm, Sverige, att nedan angiven apparat/nedan angivna appa-
rater i det utf6rande vi har slappt p& marknaden, uppfyller fﬂrdnngama i de harmoniserade
EU-direktiven, EU och de prc Denna forsakran
upphdr att galla vid en &ndring av apparaten/apparaterna som inte har stamts av med oss

SL Izjava EU o skladnosti

Spodaj podpisani kot poobladtenec proizvajalca GARDENA Germany AB, PO Box 7454,

$-103 92, Stockholm, Svedska, potrjuje, da v nadaljevanju oznacene naprave v izvedbi, v kakréni
smo jih dali v promet, izpolnjujejo zahteve usklajenih direktiv EU, varnostnega standarda EU

in standardov, ki veljajo za posamezne izdelke. V primeru spremembe naprave, ki ni usklajena
znami, ta izjava neha veljati.

DA Eu-overer I Klzering

Underskriveren bekreefter som fuldmaegtig for producenten, GARDENA Germany AB,

PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Sverige, at det (de) efterfolgende betegnede apparat(er)

i den af 0s markedsmrle udfarelse opfylder kravene i de harmoniserede EU-direktiver, EU-sikker-
Foretages en &ndring af apparatet/appara-
terne, der ikke er aﬁalt med os, mister denne erklzring sin gyldighed.

HR eu izjava o sukladnosti

Dolje potpisani kao opunomocenik proizvodaca, turtke GARDENA Germany AB, PO Box 7454,
$-103 92, Stockholm, Svedska, potvrdujemo da nize navedeni uredaj(i) odgovarajuce izvedbe
koji/koje smo iznijeli na trziste ispunjavaju kriterije uskladenih direktiva EU i sigurnosnih standarda
EU kao i standarda koji se ticu proizvoda. Ova izjava gubi valjanost u slu¢aju izmjena uredaja koje
nisu prethodno ugovorene s nama.

F EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus

Allekirjoittanut vahvistaa valmistajan, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Tukholma,

Ruotsi, valtuuttamana henkilond, ettd seuraava lalte tayttad/ seuraavat laitteet tayttavit meiddn
mallissa EU ien, EU-tur Ja tuote-

kohtaisten L laitteiden issa, joista ei ole sovittu meidén

kanssamme, menettdé tdma selvitys voimassaolonsa.

RO Declaratie de conformitate UE

in calitatea sa de ir icit al p a i GARDENA Germany AB, PO Box 7454,
S-103 92, Stockholm, Suedia, confirmé cé aparatul (aparatele) descrise in cele ce urmeaza, in
executia pusa de noi pe piatd indeplineste (indeplinesc) cerintele directivelor armonizate UE, ale
standardelor de siguranté UE si ale standardelor specifice produsului T cazul modificérii fara apro-
barea noastra prealabild a aparatului (aparatelor), aceasta declaratie isi pierde valabilitatea.

IT Dichiarazione di conformita UE

Il sottoscritto, in quanto soggetto autorizzato dal produttore, GARDENA Germany AB,

PO Box 7454, $-103 92, Stoccolma, Svezia, dichiara che I'apparecchio/gli apparecchi di seguito
denominato/i, nella versione da noi immessa in commercio, soddisfa/no i requisiti delle direttive
UE armonizzate, degli standard di sicurezza europei e degli standard specifici per il prodotto.

BG EC-[eknapauva 3a CbOTBETCTBUE

[Jlonynoanncaruar Karo M) Ha GARDENA Germany
AB, PO Box 7454, S-103 92, Crokxonm, LLiBeuvs, ye no-ony onucaHuAT(uTe) ypea(u) Bbe
BAPUAHT Ha UBMbHEHME NYCHAT OT HAC Ha Na3apa U3Mb/IHABA/UNLIHABAT UBUCKBAHUATA HA
xXapmoHuauparute EC-aupexTusu, EC-Hopmu 3a 6e30nacHoCT 1 cneLvduyH1Te HOpMK 3a

La presente dichiarazione perde di validita in caso di modifica dell’ degli
non concordata con noi.

B cnyyait Ha npomaAHa Ha ypena(uTe), KOATO He e CbiMacyBaHa C Hac, Ta3n AeKna-
pauvA ry6u CBOATA BANMAHOCT.

ES Declaracién de conformidad de la UE

El firmante confirma, en calidad de apoderado del fabricante GARDENA Germany AB,

PO Box 7454, S-103 92 Estocolmo (Suecia), que el/los aparato(s) mencionado(s) a continuacion
cumple(n), en la version lanzada al mercado por nuestra empresa, los requisitos de las directivas

ET EL-i vastavusdeklaratsioon

Allakirjutanu kinnitab tootja, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Rootsi,
poolt volitatud isikuna, et jargnevalt nlmetatud seade (seadmed) téidab (Ialdavad) meie poolt
turule toodud versiooni kujul d ELi direkii EL-i ohutt ja

de la UE armonizadas, los esténdares de seguridad de la UE y los especificos del
producto. La presente declaracion perdera su validez si se modifica(n) el/los aparato(s) sin previa
aprobacion por nuestra parte.

nouded.
Seadmel (seadmetel) meiega kooskdlastamata muudatuse tegemise korral kaotab kéesolev dekla-
ratsioon oma kehtivuse.

PT Declaracao CE de Conformidade

0 abaixo-assinado, na qualidade de representante do fabricante, GARDENA Germany AB,

PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Schweden, confirma que o(s) aparelho(s) a seguir
designado(s) no modelo langado por nés no mercado cumpre/cumprem os requisitos das diretivas
UE harmonizadas, as normas de seguranca UE e as normas especificas para estes produtos.

Esta declaragdo perde a sua validade se forem realizadas alteragdes no(s) aparelho(s) sem 0 nosso
consentimento.

LT Es atitikties deklaracija

Pasirasantysis, kaip gamintojo, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stokholmas,
Svedija, jgaliotasis atstovas patvirtina, kad Zemiau nurodyto (-u) prietaiso (-u) modeliai, kurie
buvo pagaminti musy gamyklose, atitinka darniasias ES direktyvas, ES saugumo standartus ir
specifinius gaminio standartus

Atlikus bet kok] prietaiso (-u) pakeitima, kuris néra suderintas su mumis, §i deklaracija praranda
galiojima.

PL Deklaracja zgodnoscl UE

Nizej podpisany i jako pr. producenta, spotki GARDENA
Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Sztokholm, Szwecja, ze okreslone ponizej urzadzenie/ -nia
w wersji wprowadzonej przez nas do obrotu spetnia/ -niaja wymogi zharmonizowanych dyrektyw
UE, norm bezpieczeristwa UE oraz norm dotyczacych konkretnych produktow. Niniejsza deklaracja
traci wazno$¢ w przypadku wprowadzania nieuzgodnionych z nami zmian urzadzenia/ni.

LV Es atbilstibas deklaracija

Zema parakstijusies persona ka razotaja, uznemuma GARDENA Germany AB, PO Box 7454,
S-103 92, Stokholma, Zviedrija, pilnvarotais parstavis apstiprina, ka talak noradita(-s) ierice(-s)
izpildjuma, kada més to (tas) esam laidui tirgd, atbilst saskanotajam ES direktivam, ES drosibas
standartiem un konkrétajam produktam noteiktajiem standartiem.

lerice(-s) veicot ar mums nesaskanotas izmainas, $i deklaracija zaude savu speku.
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Produktbezeichnung: Opis izdelka: Anbringungsjahr der Rok udelenia znacky CE:
Description of the product: Opis proizvoda: CE-Kennzeichnung: ETog onparog CE:
Désignation du produit : Descrierea produsului: Year of CE marking: Leto namestitve CE-oznake:
Beschrijving van het product: Onucaxue Ha npoaykTa: Année d'apposition du marquage CE :  Godina dobivanja CE oznake:
Beskrivning av produkten: Toote kirjeldus: Installatiejaar van de CE-aanduiding: Anul de marcare CE:
Beskrivelse af produktet: Gaminio aprasas: Markningsar: [oavHa Ha nocTasAHe Ha
Tuotteen kuvaus: Izstradajuma apraksts: CE-Meerkningsar: CE-mapkupoBka:
Descrizione del prodotto: CE-merkin kiinnitysvuosi: CE-mérgistuse paigaldamise aasta:
Descripcion del producto: Anno di applicazione della Metai, kada pazyméta CE-Zenklu:
Descricao do produto: certificazione CE: CE-markejuma uzlikSanas gads:
Opis produktu: Colocacion del distintivo CE:
A termék leirdsa: Ano de marcacao pela CE:
Popis vyrobku: . . . . Rok nadania oznakowania CE:
Popis produktu: Pipeline Oscillating CE-jelzés elhelyezésének éve:
Mepiypogi Tou mpoiovToc: Sprinkler Rok umisténi znacky CE: 2021
DE Zeitgleichen Betrieb von Robotermaher vermeiden. Regner nach Gebrauch Artikelnummer: Objednavacie ¢islo:
entfernen. Article number: Kadikog eidoug:
EN Avoid simultaneous operation of robotic mower. Remove the sprinkler after Référence : Stevilka izdelka:
use. ) , ) ) Artikelnummer: Kataloski broj
FR E\éngsr Iet v‘f%r;?‘tg%nnemem simultané de la tondeuse robot. Retirer I'arroseur Artikelnummer: Cod artical:
rés utilisation. ; . .
NL \g/ZLTu".ﬁ het gelijktijdige gebruik van robotmaaiers. Verwijder de sproeier na ?&gg!mg%?r' ﬁm‘m;ggep
SV Undvik att anvdnda robotgrasklippare samtidigt. Ta bort spridare efter Codice aT“CO‘O: Da\‘les numeris:
anvéndningen. Rgferencwa: o Artikula numurs:
DA Undgé samtidig brug af robotpleeneklippere. Fjern vander efter brug. Ndmero de referéncia:
FI  Valta robottiruohonleikkureiden samanaikaista kéyttoé. Poista sadetin Numer katalogowy:
kéyton jélkeen. Cikkszamok:
NO Unnga samtidig drift av robotgressklipper. Sett bort vannsprederen etter Objednaci ¢islo: 8251
bruk.
IT  Evitare il funzionamento contemporaneo del rasaerba robot. Rimuovere EU-Richtlinien: 0Odnyieg EK:
I'irrigatore dopo I'uso. EC-Directives: Direktive EU:
ES Evitar el funcionamiento simultaneo del robot cortacésped. Retirar el Directives CE : EC direktive:
aspersor tras el uso. EG-richtlijnen: Directive CE:
PT Evitar a operacao simultdnea de corta-relvas. Remover aspersor apds a EU-direktiv: JupeTuy Ha EO:
utiizaggo. ) ) EF-direktiver: EU direktiivid:
PL Eléeutji%itszczac do rownoczesnej pracy robota koszacego. Usunac zraszacz | gy.girektiivit: EB direktyvos:
HU Locsolaskor ne haszndlja a robotfnyirdt. Hasznalat utan tévolitsa el az Direttive UE‘, EK direkfivas:
esdztetdt D}rec_t\va CE:
CS  Zabranit soucasnému provozu robotické sekacky. Postiikovac po pouziti Diretivas CE:
odstranit. Dyrektywy WE:
SK Vyvarujte sa stigasnej prevadzke robotickej kosacky. Postrekovac po pouziti | EK-iranyelvek
odstrénte. Predpisy ES;
EL  AnogelyeTe TNV TaUTOXPOVN ASITOUPYiot XAOOKOTTIKGV pOUTIOT. AQQIPEITE TO Smernice EU: 2006/42/EG
obornpa TexvnTiG Bpoyic HET T xpfion. —
RU  VisberaiiTe 0HOBPEMEHHOMO WCTONb30BAHMA ra30HOKOCUNOK-POBOTOB. Harmonisierte EN-Normen /
ocre UCTIONL30BaHHA CHUMMTE AOKAEBaTeb. Harmonised EN: EN ISO 12100
SL  Izogibajte se istocasni uporabi robotskih kosilnic. Skropilnik po uporabi
odstranite. Uim, den 12.05.2021 Der Bevollméchtigte
HR  Izbjegavajte istodobni rad robotske kosilice. Uklonite vrtnu prskalicu nakon Uim, 12.05.2021 Authorised representative
uporabe. Fait a Uim, le 12.05.2021 Le mandataire
SR/ Izbegavajte istovremeni rad robotske kosilice. Uklonite prskalicu nakon Ulm, 12-05-2021 De gevolmachtigde
BS  upotrebe. . . Ulm, 2021.05.12 Auktoriserad representant
UK Yrkatv onHouacHol ekcryarallii 3 poborom-ragookocapkoio. Mpubpama | yim, 12,05.2021 Autoriseret repraesentant
Aowysa nicnA BUKOPUCTAHHA. - ) Ulmissa, 12.05.2021 Valtuutettu edustaja
RO Se evita funct,\gnare@ smujtanafi ma_smnor robotizate de tuns gazonul. uim. 12.05.2021 Persona delegata
Sprinklerul se indepdrteazd dupa utilizare. . _ U\my 12‘05‘2021 La ersona autorizada
TR Robotik ¢im bigme makinesinin ayni anda isletilmesini onleyin. Fiskiyeyi Db p
kullanimdan sonra kaldinn. Ulm, 12505‘2021 0 representante
BG 136ArsaiiTe eAHOBPEMEHHA EKCMNIOATALA Ha KOCauKara-po6oT. Cred Ulm, dnia 12.05.2021 Pefnomocnik
ynoTpeba oTCTpaHeTe CrpuHKIepa. Uim, 12.05.2021 Meghatalmazott
$Q  Evitoni operimin e njékohshém t€ korrésit robot. Higni sprenklerin pas Uim, 12.05.2021 Zplnomocnénec
pérdorimit. Ulm, dna 12.05.2021 Splnomacneny
ET Valtige robotniiduki samaaegset kéitamist. Eemaldage vihmuti parast kasu- Uim, 12.05.2021 0 eEouaiodomnpévog
tamist. Ulm, 12.05.2021 Pooblastenec
LT  Vienu metu neeksploatuokite roboto vejapjovés. Po naudojimo paSalinkite Ulm, dana 12.05.2021 Ovlastena osoba
purkStuvas. i . - Ulm, 12.05.2021 Conducerea tehnica
LV Izvairieties no \/_leplgl_mgas plauSanas robota darbinaSanas. Péc lietoSanas Yam, 12.05.2021 YTbAHOMOLIEH
iznemiet smidzinataju. Ulm, 12.05.2021 Volitatud esindaja
. . . . Ulm, 12.05.2021 |galiotasis atstovas
Hinterlegte Dokumentation: &Aiﬁsgﬁgggggs&?ﬂe Dokumentation, Uime, 12.05.2021 Pilnvarota persona
Deposited Documentation: GARDENA Technical Documentation,
M. Kugler 89079 Uim % Jood %« fQ
Documentation déposée: Documentation technique GARDENA, Reinhard Pompe
M. Kugler 89079 Ulm Vice President
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EN uUKcA Declaration of Conformity (only for UK)

The manufacturer: GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Stockholm, Sweden
hereby certifies, when leaving our factory, the unit(s) indicated below is/are in accordance with
the UK Regulations, designated standards of safety and product specific designated standards.
This certificate becomes void if the units are modified without our approval.

Description of the Product:

Pipeline Oscillation Sprinkler

Article Number:

8251

UK regulations:

S.1. 2008/1597

Designated Standards:

EN 1SO 12100

Authorised Representative:

Husqvarna UK Limited

Deposited Documentation:

Preston Road, Aycliffe, County Durham UK DL5 6 UP

Aycliffe, 12.05.2021

Authorized Representative:

A ——

John Tompson
Director Authorised Representative

8251-20.960.01 Einzelseiten.indd 3

09.06.21 08:25



8251-20.960.01/0621

8251-20.960.01 Einzelseiten.indd 4 09.06.21 08:25



